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▼B
COMMISSION REGULATION (EC) No 1429/2002

of 2 August 2002

establishing detailed rules for the application of the tariff quotas
for beef and veal as laid down in Council Regulations (EC) No
1151/2002, (EC) No 1362/2002 and (EC) No 1361/2002 for Estonia,

Latvia and Lithuania

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1254/1999 of 17 May
1999 on the common organisation of the market in beef and veal (1),
as last amended by Commission Regulation (EC) No 2345/2001 (2),
and in particular Article 32(1) thereof,

Whereas:

(1) Council Regulations (EC) No 1151/2002, (EC) No 1362/2002
and (EC) No 1361/2002 of 27 June 2002, 22 July 2002 and 22
July 2002 establishing concessions in the form of Community
tariff quotas for certain agricultural products and providing for
an adjustment, as an autonomous and transitional measure, of
certain agricultural concessions provided for in the Europe
Agreement with Estonia (3), Latvia (4) and Lithuania (5) respec-
tively opened certain annual tariff quotas for beef- and veal-
based products. Imports under those quotas are exempt from the
customs duties fixed in the Common Customs Tariff (CCT). The
detailed rules for applying those quotas on a multiannual basis
should be adopted for periods of 12 months starting on 1 July,
hereinafter known as ‘import years’.

(2) To ensure orderly imports, the quantities should be staggered
over different periods.

(3) In view of the risk of speculation inherent in these arrangements
for beef and veal, precise conditions should be laid down for
access by operators. Verification of those conditions requires
that applications should be submitted in the Member State in
which the importer is listed in the VAT register.

(4) To ensure that all eligible operators have the fairest possible
access to the arrangements, the number of applications per inter-
ested party should be restricted for each group of products for
each Baltic country, and a maximum quantity which each import
licence application may cover should be fixed.

(5) For a licence application per group of products, a minimum
quantity should also be fixed so that the import of that quantity
can be regarded as real and reliable.

(6) Provision should be made for quantities for which licence appli-
cations may be requested to be allocated after a period of
consideration and, where appropriate, once a uniform percentage
reduction has been applied.

(7) Bearing in mind the provisions of the agreements intended to
guarantee the origin of the products, provision should be made
for these arrangements to be managed using import licences. To
that end, rules should be laid down on the submission of applica-
tions and on the information to be given on applications and
licences, where appropriate, by derogating from or supple-
menting Commission Regulation (EC) No 1291/2000 of 9 June
2000 laying down common detailed rules for the application of
the system of import and export licences and advance fixing
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▼B
certificates for agricultural products (1), as last amended by
Regulation (EC) No 954/2002 (2), and Commission Regulation
(EC) No 1445/95 of 26 June 1995 on rules of application for
import and export licences in the beef and veal sector and
repealing Regulation (EEC) No 2377/80 (3), as last amended by
Regulation (EC) No 2492/2001 (4).

(8) To avoid speculation, import licences should not be transferable.

(9) The measures laid down in this Regulation are in accordance
with the opinion of the Management Committee for Beef and
Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. On a multiannual basis, for periods running from 1 July to 30
June of the following year, hereinafter referred to as ‘import years’,
the products referred to in Annex I originating in Estonia, Latvia and
Lithuania may be imported exempt from the customs duties fixed in
the Common Customs Tariff under the tariff quotas laid down in Regu-
lations (EC) No 1151/2002, (EC) No 1362/2002 and (EC) No 1361/
2002 in accordance with the provisions of this Regulation.

2. For those quotas, the annual quantity of products is indicated in
Annex I for each import year.

Article 2

1. The quantities referred to in Article 1 shall be staggered over the
import year in question as follows:

— 50 % between 1 July and 31 December,
— 50 % between 1 January and 30 June.

2. If, during a particular import year, the quantity covered by licence
applications submitted for the first period specified in paragraph 1 is
less than the quantity available, the remaining quantity shall be added
to the quantity available for the following period.

Article 3

1. To benefit from the import quotas referred to in Article 1, appli-
cants must be natural or legal persons who, at the time of submitting
their applications, must prove to the satisfaction of the competent
authorities of the Member State concerned that they have been active
in trade in beef and veal with third countries at least once during the
preceding 12 months; applicants must be listed in a national VAT
register.

2. Import licence applications may be submitted only in the Member
State in which the applicant is registered in a VAT register.

3. For each country of origin referred to in Annex I:

(a) a single application per group of products per interested party may
be submitted; if the same interested party submits more than one
application for a group all his applications for that group shall be
inadmissible;

(b) a group of products is understood to be certain products in their
entirety as referred to in Annex I originating in a single country.

For Estonia three groups are made up in the following way:

Group 1: CN codes 0201 and 0202;
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▼M1
Group 2: CN code 1602 50 10;

Group 3: CN codes 0206 10 95 and 0206 29 91.

For Latvia and Lithuania five groups are made up in the following
way:

Group 1: CN codes 0201 and 0202;

Group 2: CN codes 0206 10 95 and 0206 29 91;

Group 3: CN code 0210 20;

Group 4: CN codes 0210 99 51 and 0210 99 90;

Group 5: CN code 1602 50;

(c) for each group of products import licence applications must cover a
minimum weight of 15 tonnes of products without exceeding the
quantity available as defined in Article 2.

4. Licence applications and licences must indicate:

(a) in box 8, the name of the country of origin; licences shall carry an
obligation to import from that country;

(b) in box 16, one of the groups of Combined Nomenclature codes
referred to in paragraph 3(b);

(c) in box 20, at least one of the following:

— Reglamento (CE) no 1429/2002
— Forordning (EF) nr. 1429/2002
— Verordnung (EG) Nr. 1429/2002
— Kανονισµός (EK) αριθ. 1429/2002
— Regulation (EC) No 1429/2002
— Règlement (CE) no 1429/2002
— Regolamento (CE) n. 1429/2002
— Verordening (EG) nr. 1429/2002
— Regulamento (CE) n.o 1429/2002
— Asetus (EY) N:o 1429/2002
— Förordning (EG) nr 1429/2002.

Article 4

1. Licence applications may be submitted only in the first 12 days of
each period referred to in Article 2. However, for the period from 1
July to 31 December 2002, applications for products other than thick
skirt and thin skirt originating in Estonia (covered by order number
09.4852) may be submitted no later than 20 August 2002 and applica-
tions for thick skirt and thin skirt may be submitted no later than 27
September 2002.

2. After verification of the documents submitted, the Member States
shall notify the Commission, no later than the fifth working day
following the end of the application period, of the list of applicants
broken down by quantity applied for per CN code group for each order
number.

All notifications, including ‘nil’ returns, shall be forwarded by fax
using the forms in Annex II.

3. The Commission shall decide as quickly as possible what applica-
tions can be accepted. If the quantities covered by applications exceed
the quantity available the Commission shall reduce the quantities
applied for by a fixed percentage.

4. Licences shall be issued as soon as possible subject to the
Commission's decision regarding acceptance of the applications.
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Article 5

1. Notwithstanding this Regulation, Regulations (EC) No 1291/2000
and (EC) No 1445/95 shall apply.

2. By derogation from Article 9(1) of Regulation (EC) No 1291/
2000, import licences issued under this Regulation shall not be transfer-
able and may confer eligibility to benefit from the tariff quotas only if
they are drawn up in the same names as those indicated on the declara-
tions of release for free circulation accompanying them.

3. Notwithstanding Article 3 of Regulation (EC) No 1445/95, import
licences drawn up in accordance with this Regulation shall be valid for
180 days from their date of issue. However, no licence shall be valid
after 30 June of the import year.

4. Licences issued shall be valid throughout the Community.

Article 6

The duties referred to in Annex I shall be applied on presentation either
of an EUR.1 movement certificate issued by the exporter country in
accordance with Protocol 3 annexed to the Europe Agreement with
Estonia (1), Latvia (2) and Lithuania (3), or of a declaration made out by
the exporter in accordance with that Protocol.

Article 7

This Regulation shall enter into force on the third day following its
publication in the Official Journal of the European Communities.

It shall apply from 1 July 2002.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable
in all Member States.

2002R1429 — EN — 01.07.2002 — 000.001 — 5

(1) OJ L 68, 9.3.1998, p. 2.
(2) OJ L 26, 2.2.1998, p. 3.
(3) OJ L 51, 20.2.1998, p. 3.



A
N
N
E
X
I

C
on
ce
ss
io
ns
ap
pl
yi
ng
to
im
po
rt
s
in
to
th
e
C
om
m
un
it
y
of
th
e
fo
llo
w
in
g
pr
od
uc
ts
or
ig
in
at
in
g
in
th
e
fo
llo
w
in
g
co
un
tr
ie
s

(M
F
N
=
m
os
t-
fa
vo
ur
ed
na
ti
on
du
ty
)

C
ou

nt
ry

of
or
ig
in

O
rd
er

nu
m
be
r

C
N

co
de

D
es
cr
ip
ti
on

A
pp

li
ca
bl
e
du

ty
(%

of
M
F
N
)

A
nn

ua
l
qu

an
ti
ty

fo
r
1.
7.
20

02
to

30
.6
.2
00

3
(t
on

ne
s)

A
nn

ua
l
in
cr
ea
se

fr
om

1.
7.
20

03
(t
on

ne
s)

E
st
on

ia
09

.4
85

1
02

01
M
ea
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
es
h
or

ch
il
le
d

ex
em

pt
1
10

0
35

0

02
02

M
ea
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
oz
en

16
02

50
10

P
re
pa
re
d
or

pr
es
er
ve
d
m
ea
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

un
co
ok

ed
,

in
cl
ud

in
g
m
ix
tu
re
s
of

co
ok

ed
m
ea
t

or
of
fa
l
an
d
un

co
ok

ed
m
ea
t
or

of
fa
l

09
.4
85

2
02

06
10

95

02
06

29
91

T
hi
ck

sk
ir
t
an
d
th
in

sk
ir
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
es
h,

ch
il
le
d
or

fr
oz
en

ex
em

pt
10

0
30

L
at
vi
a

09
.4
87

1
02

01
M
ea
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
es
h
or

ch
il
le
d

ex
em

pt
67

5
75

02
02

M
ea
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
oz
en

02
06

10
95

E
di
bl
e
of
fa
l
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
es
h
or

ch
il
le
d,

th
ic
k
sk
ir
t
an
d

th
in

sk
ir
t

02
06

29
91

E
di
bl
e
of
fa
l
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
oz
en
,
th
ic
k
sk
ir
t
an
d
th
in

sk
ir
t

02
10

20
M
ea
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

sa
lt
ed

or
in

br
in
e,

dr
ie
d
or

sm
ok

ed

02
10

99
51

T
hi
ck

sk
ir
t
an
d
th
in

sk
ir
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s

02
10

99
90

E
di
bl
e
fl
ou

rs
an
d
m
ea
ls
of

m
ea
t
or

m
ea
t
of
fa
l

16
02

50
O
th
er

pr
ep
ar
ed

or
pr
es
er
ve
d
m
ea
t

or
m
ea
t
of
fa
l
of

bo
vi
ne

an
im

al
s

▼
M
1

2002R1429 — EN — 01.07.2002 — 000.001 — 6



C
ou

nt
ry

of
or
ig
in

O
rd
er

nu
m
be
r

C
N

co
de

D
es
cr
ip
ti
on

A
pp

li
ca
bl
e
du

ty
(%

of
M
F
N
)

A
nn

ua
l
qu

an
ti
ty

fo
r
1.
7.
20

02
to

30
.6
.2
00

3
(t
on

ne
s)

A
nn

ua
l
in
cr
ea
se

fr
om

1.
7.
20

03
(t
on

ne
s)

L
it
hu

an
ia

09
.4
86

1
02

01
M
ea
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
es
h
or

ch
il
le
d

ex
em

pt
2
00

0
20

0

02
02

M
ea
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
oz
en

02
06

10
95

E
di
bl
e
of
fa
l
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
es
h
or

ch
il
le
d,

th
ic
k
sk
ir
t
an
d

th
in

sk
ir
t

02
06

29
91

E
di
bl
e
of
fa
l
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

fr
oz
en
,
ot
he
r,
th
ic
k
sk
ir
t
an
d
th
in

sk
ir
t

02
10

20
M
ea
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s,

sa
lt
ed

or
in

br
in
e,

dr
ie
d
or

sm
ok

ed

02
10

99
51

T
hi
ck

sk
ir
t
an
d
th
in

sk
ir
t
of

bo
vi
ne

an
im

al
s

02
10

99
90

E
di
bl
e
fl
ou

rs
an
d
m
ea
ls
of

m
ea
t
or

m
ea
t
of
fa
l

16
02

50
O
th
er

pr
ep
ar
ed

or
pr
es
er
ve
d
m
ea
t

or
m
ea
t
of
fa
l
of

bo
vi
ne

an
im

al
s

▼
M
1

2002R1429 — EN — 01.07.2002 — 000.001 — 7



▼B
ANNEX II
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